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INSTITUTE OF MICROBIAL TECHNOLOGY 

(COUNCIL OF SCIENTIFIC & INDUSTRIAL RESEARCH) 
{ÉEÉàÉÇ ºÉÉÒ /Form “C” 

 

´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉlÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉä MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEk ªÉÉjÉÉ £ÉkÉÉ 
nkok/T.A. Claims of Non- Official members attending the meeting of Council of 

Scientific & Industrial Research 
 

ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ/Name of  the member    :________________________________ 
ªÉÉjÉÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ/Purpose of Journey    :________________________________ 
  BÉE)  ¤Éè~BÉE BÉEÉ xÉÉàÉ/Name of meeting   : ________________________________ 
  JÉ)  ¤Éè~BÉE BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ/Date of meeting   : ________________________________ 
  MÉ)  ¤Éè~BÉE BÉEÉ ºlÉÉxÉ/Place of meeting   : ________________________________ 
   
|ÉºlÉÉxÉ ºlÉÉxÉ/Name of  the departing station  : _________________________________ 
|ÉºlÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ´É ÉÊiÉÉÊlÉ/Date & time   : ________________________________ 
of departure from departing station    _______________________________________           
 

ªÉÉjÉÉ ´ÉÉcxÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ/Details of mode of Conveyance : __________________________ 
           for onward journey  : _______________________________________ 

 

 (ªÉÉÊn ªÉÉjÉÉ ®äãÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉä iÉÉä gÉähÉÉÒ +É´É¶ªÉ ÉÊãÉJÉå/In case  of Journey by Rail the Class in 
which  travelled is to be mentioned  : ________________________________ 
 

ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ uÉ®É iÉªÉ nÚ®ÉÒ/Distance by Road  : ___________________________________ 
àÉÖJªÉÉãÉªÉ/+ÉÉ´ÉÉºÉ ºÉä ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ/From Hdqrs. : 
_____________________________________ 
Residence to Rly. Station   _________________________________________ 
 
ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ¤ÉÖÉËBÉEMÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ/ City Air Booking Office: ________________________________ 
(ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ´ÉÉcxÉ BÉEÉä |ÉªÉÉäMÉ àÉå xÉ ãÉÉäxÉä BÉEÉÒ  : __________________________________ 
ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ãÉÉMÉÚ/Applicable if official transport not used) 
 

{É½É´É {É® {ÉcÖÄSÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ ´É ºÉàÉªÉ/Date & time : _________________________________ 
 of arrival at Halting Station       : ________________________________ 
 
{É½É´É {ÉcÖÄSÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ ´É ºÉàÉªÉ/Date & time : ____________________________________ 
of departure  from Halting Station      : 
__________________________________ 
 
®äãÉ/ÉÊ´ÉàÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉ½É/Rail fair/Air fair paid     : _________________________________ 
(ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEä ÉÊ]BÉE] JÉ®ÉÒn/if return tickets  : _______________________________ 
ÉÊãÉA MÉA cÉå iÉÉä +ÉxÉxªÉ/+ÉÉ®FÉhÉ/purchased it could be 
iÉlÉÉ +ÉxªÉ ¶ÉÖãBÉE n¶ÉÉÇAÆ/mentioned Exclusively or  
Reservation  & other charges)     
 
ªÉÉÊn ®Étdh; +ÉÉÊiÉÉÊlÉ cÉä iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{Édks/Whether State Guest ?:______________________ 



BÉDªÉÉ +ÉÉxÉä VÉÉxÉä ´É ®cus BÉEÉÒ ÉÊxÉ¶ÉÖãBÉE /If so, whether, free boarding 
BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ ?/or both free boarding & lodging were availed of 
 
-  |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä ®äãÉ ªÉÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉÉvÉxÉ ºÉä ÉÊxÉ%¶ÉÖãBÉE ªÉÉjÉÉ BÉE®xÉä   

BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ /Certified that I was not allowed free transit  by Rail or 
other means of  locomotion. 

 
- |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉèxÉä ]èBÉDºÉÉÒ, àÉÉä]®, ÉÊàÉxÉÉÒ ¤ÉºÉ ªÉÉ ãÉÉì®ÉÒ àÉå ºÉÉÒ] ÉÊBÉE®ÉA {É® ãÉäBÉE® ªÉÉjÉÉ 

xÉcÉÓ BÉEÉÒ/Certified that I did not  perform the Road Journeys by taking a single seat in Taxi, 
Motor Omni bus or motor lorry plying for hire. 

 
- |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉjÉÉ £ÉkÉä/nèÉÊxÉBÉE £ÉkÉä BÉEä nÉ´Éä BÉEÉä àÉèaxÉä +ÉxªÉjÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ lzksr ºÉä |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ/u gh BÉE°ôÆMÉÉ /Certified that  the travelling  allowance and 
duty allowance  etc. claimed in this  bill has not and will not be claimed  by me from any 
other source. 

 

-      |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉvÉxÉ ºÉä ªÉÉ.£É./nS.£É. xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ gS* 
àÉé ªÉc £ÉÉÒ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®iÉÉ/BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ +É´ÉÉÊvÉ àÉå ºÉÆºÉn BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ lÉÉ/Certified 
that  I have not drawn any TA/DA for this period from any other source . I 
also certify that the Parliament was not in session. 

 

- |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉéxÉä ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ ºÉä +ÉÉxÉä ´É VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉºiÉ´É àÉå ........... °ô. BªÉªÉ 
ÉÊBÉEA/ªÉÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´É VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉ® |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ      
(ªÉc |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè/Certified that I actually incurred a sum 
of Rs._______ on conveyance hire by Road both ways/ or certified that I 
performed the Road journey  both ways by own car. ( This certificate is 
required from Local Members only) 

 

-- £ÉÖMÉiÉÉxÉ SÉèBÉE uÉ®É ................. BÉEä {ÉFÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA/The payment  may be made by 
cheque  in favour of __________________________ 

 
ºÉnºªÉ BÉEä cºiÉÉFÉ® /Signature of the member .............................   

 {ÉÚ®É {ÉiÉÉ/Address in Full ............................................. 
...........................................................  

............................................ 
       
  (ªÉc £ÉÉMÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ uÉ®É £É®É VÉÉAMÉÉ/TO BE COMPLETED BY THIS OFFICE) 
 

 |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE gÉÉÒ/ºÉÖgÉÉÒ/bÉW. ...................................... MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉ cé iÉlÉÉ 
=xcÉåxÉä ............................................ ¤Éè~BÉE àÉå, ÉÊnxÉÉÆBÉE ............... ºlÉÉxÉ ---------------------------------- 
àÉå £ÉÉMÉ meeting of ___________________________________________  on ________________  
held at  ___________________  
 

  laLohd`fr la- o frfFk_________________________ 
  Sanction No. &Date  
 

 Lohd`r ;k-Ò-@nS-Ò- 

  TA/DA Sanctioned. 
ºÉÆªÉÉäVÉBÉE /CONVENOR 

 
 

ÉÊxÉnä¶ÉBÉE/DIRECTOR 



 
 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉ ¤ªÉÉä®É/DETAILS  OF PAYMENT 
 
ãÉäJÉÉ 'kh"kZ/Head of Account   : ........................ 
ÉÊ¤ÉãÉ xÉÆ. iÉlÉÉ ÉÊnxÉÉÆBÉE /Bill No. & Date :   ......................................... 
 
>ó{É®ÉÊãÉÉÊJÉiÉ ¤ªÉÉä®ä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® .................â-( BÉEä´ÉãÉ ........................................ °ô{ÉªÉä)  BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ 
{ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè */The bill may be passed for payment for Rs.____________ ( 
Rupees ________________________________) only as per details  given above. 
 
 

+ÉÉc®hÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉiÉ®hÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ/Drawing & Disbursing Officer 
 
ªÉÉjÉÉ £ÉkÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÆÉÊVÉBÉEÉ/TBR No. : 
ÉÊnxÉÉÆBÉE/Date    : ..................... 
 
......................... -  ( BÉEä´ÉãÉ ......................................................... âiªÉä  )  +ÉnÉ BÉE®å */Pay 
Rs.__________________ ( Rupees 
______________________________________________) 
 
  

ÉÊ´ÉkÉ A´ÉÆ ãÉäJÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ/ Finance & Accounts Officer 
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